
Färglös vätska, för alla utvändiga plastdetaljer. • 
Tjock�ytande blandning av silikoner och vax som återställer sliten plast. • Den 

tjocka gelen varar i månader. TURTLE TIPS För en matt yta, applicera och torka omedelbart av 
med en ren och fuktig trasa. Upprepa behandling för ökad glans. Använd inte på varma ytor. Använd inte 
på MC-däck, cyklar och slitytor eller där en glatt/hal yta inte önskas. BRUKSANVISNING: 1. Se till att ytan 
är ren och torr, skaka �askan noga 2. Häll en liten mängd på en trasa eller svamp, applicera med små 
cirkelrörelser. 3. Låt verka i 3-5 minuter. 4. Torka av över�ödigt medel med en ren och torr luddfri trasa.

Fargeløs væske, for alle utvendige plastdetaljer.  • Tykt�ytende blanding av silikon og voks som 
gjenoppretter falmet plast. • Den tykke gelen varer i månedsvis. TURTLE TIPS: Ønskes en matt 
over�ate, påfør og tørk umiddelbart av med en ren, fuktig klut. Gjenta behandlingen for økt glans. 
Unngå bruk på varme over�ater. Må ikke brukes på MC- eller sykkel dekk, seter eller hvor en glatt 
over�ate ikke er ønskelig. BRUKSANVISNING: 1. Sørg for at over�aten er ren og tørr, rist �asken godt.  
2. Hell en liten mengde produkt på en klut eller svamp, påfør med sirkulære bevegelser. 3. La virke i 3-5 
minutter. 4. Tørk av over�ødig produkt med en ren og myk klut.

Klart produkt, kan bruges til alle farver udvendig plastdetaljer. • E�ektiv blanding af silikone og 
voks der opfrisker slidt og falmet plast og vinyldetaljer til oprindelig udtryk. • Den tykt�ydende ikke 
dryppende gel holder i måneder. TURTLE TIPS For et mattere look , smør på og tør hurtigt af med en 
ren klud. Brug det ikke på varme over�ader. Må ikke anvendes slidbanen af dækket på cykler, 
motorcykler eller biler eller andre steder hvor det ikke er ønskeligt med glat over�ade. 
BRUGSANVISNING: 1. Sørg for at alle over�ader er rene og tørre. 2. Ryst �lasken grundig inden brug.     
3. Kom en lille smule af produktet på en klud elller lille svamp og smør det på med cirkulære 
bevægelser, arbejd produk-tet godt ind i over�aden. 4. Lad det trænge ind i 3 - 5 minutter. 5. Tør blidt 
det overskydende væk med en ren klud.

Kirkas ja pysyvä kiilto kaikenvärisille ulkoisille muoviosille. Tehokas yhdistelmä  
silikoneja ja vahoja, jotka saavat himmentyneen muovin takaisin alkuperäiseen kuntoonsa. 
Pitkäkestoinen, geelimäinen koostumus. TURTLE WAX-VINKKEJÄ: Mattapinnan saamiseksi pyyhi 
aine heti levityksen jälkeen puhtaalla kankaalla. Älä käytä kuumille pinnoille tai suorassa 
auringonpaisteessa. Älä käytä  moottoripyörien renkaisiin, polkupyörien renkaisiin tai mihinkään 
pintoihin joiden liukkaus voi olla vaaraksi. KÄYTTÖOHJE: 1. Varmista, että kaikki käsiteltävät  pinnat 
ovat puhtaita ja kuivia. 2. Ravista pulloa hyvin. 3. Annostele Plastic Renew- ainetta kankaalle tai pienelle 
sienelle ja levitä käsiteltävälle pinnalle pyörivin liikkein. 4. Jätä vaikuttamaan max. 3-5 minuutiksi.                  
5. Pyyhi ylijäämät pois puhtaalla, pehmeällä kankaalla.

Przejrzysta formuła do stosowania na zewnętrznych elementach wykonanych z plastiku we 
wszystkich kolorach. • Bogata mieszanka silikonów i wosków, która przywraca pierwotny wygląd 
wyblakłemu plastikowi. • Gęsty, niekapiący żel utrzymuje się przez wiele miesięcy. • Wodoodporna 
formuła w wygodnej do stosowania postaci sprayu, która utrzymuje się przez wiele miesięcy.          
PORADY OD FIRMY TURTLE W przypadku matowego wykończenia rozpylić i natychmiast przetrzeć 
czystą szmatką. Na stosować, jeśli powierzchnia jest zbyt gorąca, aby jej dotknąć. Nie stosować na 
oponach motocykli, rowerów lub bieżnikach opon i innych powierzchniach, które nie powinny się 
ślizgać. JAK STOSOWAĆ 1. Upewnić się, że wszystkie powierzchnie są czyste i suche. 2. Mocno 
wstrząsnąć butelką. 3. Wylać niewielką ilość środka Black In A Flash �rmy Turtle na szmatkę lub małą 
gąbkę i wetrzeć w powierzchnię wykonując koliste ruchy. 4. Poczekać od 3 do 5 minut, aż środek 
wniknie w powierzchnię. 5. Delikatnie zetrzeć jego nadmiar za pomocą czystej ścierki.

 
 PLASTIC RENEW Skadliga långtidseffekter för 

vattenlevande organismer. Förvaras oåtkomligt för barn. Undvik utsläpp till 
miljön. Innehållet/behållaren lämnas till en godkänd avfallsanläggning i enlighet med 
nationella bestämmelser. Innehåller silseskvioxaner, (3-(2-aminoetyl)aminopropyl)etyl, 
metoxiterminerade. Kan orsaka en allergisk reaktion. Kan orsaka en allergisk reaktion. 

PLASTIC RENEW Skadelig, med langtidsvirkning, for liv i vann. Oppbevares 
utilgjengelig for barn. Unngå utslipp til miljøet. Innhold/beholder leveres til godkjent 
avfallsanlegg i samsvar med nasjonale bestemmelser. Inneholder Silsesquioxanes, (3- 
(2-aminoetyl) aminopropyl) etyl; metoksy avsluttet. Kan gi en allergisk reaksjon. 

PLASTIC RENEW Skadelig for vandlevende organismer, med langvarige 
virkninger. Opbevares utilgængeligt for børn. Undgå udledning til miljøet. 
Indholdet/beholderen bortskaffes i en godkendt affaldsmodtagelsesanlæg i 
overensstemmelse med nationale regler. Indeholder Silsesquioxaner, (3- (2-aminoethyl) 
aminopropyl) ethyl; methoxy afsluttet. Kan udløse allergisk reaktion. 

PLASTIC RENEW Haitallista vesieliöille, pitkäaikaisia haittavaikutuksia. Säilytä 
lasten ulottumattomissa. Vältettävä päästämistä ympäristöön. Hävitä sisältö/pakkaus 
toimittamalla se hyväksyttyyn jätteenkäsittelylaitokseen kansallisten määräysten 
mukaisesti. Sisältää silseskvioksaaneja, (3-(2-aminoetyyli)aminopropyyli)etyyli,
metoksipäätteiset. Voi aiheuttaa allergisen reaktion.

PLASTIC RENEW D ziała szkodliwie na organizmy wodne, powodując długotrwałe 
skutki. Chronić przed dziećmi. Unikać uwolnienia do środowiska. Zawartość/ pojemnik 
usuwać do autoryzowanego zakładu utylizacji odpadów zgodnie z  przepisami 
krajowymi. Zawiera Seskwisiloksany, (3- (2-aminoetylo) aminopropylo) etylu, metoksy 
zakończone. Może powodować wystąpienie reakcji alergicznej. 
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Kan orsaka en allergisk reaktion.

Kan gi en allergisk reaksjon. 

Kan udløse allergisk reaktion. 

Voi aiheuttaa allergisen reaktion.

Może powodować wystąpienie reakcji
alergicznej. 
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Färglös vätska, för alla utvändiga plastdetaljer. • Tjock�ytande blandning av silikoner och vax som återställer 
sliten plast. • Den tjocka gelen varar i månader. 

Fargeløs væske, for alle utvendige plastdetaljer.  • Tykt�ytende blanding av silikon og voks som gjenoppretter falmet 
plast. • Den tykke gelen varer i månedsvis. 

Klart produkt, kan bruges til alle farver udvendig plastdetaljer. • E�ektiv blanding af silikone og voks der opfrisker slidt og 
falmet plast og vinyldetaljer til oprindelig udtryk. • Den tykt�ydende ikke dryppende gel holder i måneder. 

Kirkas ja pysyvä kiilto kaikenvärisille ulkoisille muoviosille. Tehokas yhdistelmä  silikoneja ja vahoja, jotka saavat 
himmentyneen muovin takaisin alkuperäiseen kuntoonsa. Pitkäkestoinen, geelimäinen koostumus. 

Przejrzysta formuła do stosowania na zewnętrznych elementach wykonanych z plastiku we wszystkich kolorach.                            
• Bogata mieszanka silikonów i wosków, która przywraca pierwotny wygląd wyblakłemu plastikowi. • Gęsty, niekapiący żel 
utrzymuje się przez wiele miesięcy. • Wodoodporna formuła w wygodnej do stosowania postaci sprayu, która utrzymuje się przez 
wiele miesięcy.       
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